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7. le eletiropompe dowranno essere ael tpo sommergibie con grrante antintasarmento, avents /e seguent/ caratler/stiche cperalive:
a) Portota: 20 /5
b)) Frevalenza 40 mca;
c) Potenza motore mdicativa 20 kW
a) Tensione Trequenza: 400 V — 50 FHz
e/ Moltore con prolezione /P68 unzionamenio contimuo mn ambrente a 7<40C e mmnmo, 75 0W//7,
> Ogn/ elettropormpa saro completa ar prede o accoppramento, FNIO wnitd i rivelazione anomalie a bordo quadro elettrico, cavo sommergibile e catena ar
so/fevarmento ar lunghezza adeguale.
J N sisterna ar pormpaggio sard complelo ar tubazions i ghisa per rels fognarie conform/ agll standard N 595 ed /SO J]EE con raccord) a Hangia e guari/zions i
gomma NER. Le tubazion/ saranno rivestite esternamente con zinco,/aluminio meltalico, massa mimima 400 gr//mZ, Ffn/to con wno strato oi pittura epossidica, /i
contormitad con /o Standard N 598 /nternamente /e (vbazions saranno protelte con rivestimenio mierno ad olta alumimazione gpplicalo medianite centriiugazione /7
con’ormitad con /e normative LN 5985 ed /SO 786, con spessorée /mmnimo pari a 5 177
vty /o raccords saranno i grisa srero/dale corm rivestimenito milerno ed esterno i resma eposs/aica, 1 conformiid conr gl standard N 598 ed LN 74507
Sarag previsto wn twbo i FPVE 2700, con funzione ar ‘calma sonda’
Le pompe saranno equpaggiate con (ubl guida da T in acciaio mox, stalfall secondo /e raccomandazions del costruttore.
lutte /e staffe i ancoragqio saranno Zincale per ass/icurarée wuna wita wvine mmmma ar 20 anns i classe as corrosione C4 meaa.
. Ne/ trotlo orizzontale o sbocco saranno mstalial; nell ordine:
a) Gunto Aessibie dr smontoggro, compensatore o disallinearment/ assiali FPNIO in acciaro S27507 protetto con resina epossidica, Aangialo (EN 1092—-2 ed /SO
7005=2);
b) Valvola o palla autopulente i ghisa GJS—500—7, Hangiata (EN 1092-2 o /SO J005-2) protetta do resing epossidica, conforme allo standard LN 712050—4,
c) Valvola Gate i ghisa sieroidale GJS—500—7 PN 70 Hangrata (EN 1092-2 o /SO J005-2) protetta con resma eoossidica ed /indicatore o posizione.
@ Quadro elettrico da mtemno, per / comando e controllo di 2 pompe i configurazione 7 duty” ed 7 stond—by” con le seguents carallteristiche:
a) Armadio equpaggiato con ventlazione ad estraltor; Ml e termostalo, con fissaggio a pavimento.
b/ Avviarmenito aelle pormpe corn azionamento soft start, 400 V — 50 /Hz
h N quadro sard completalo con /e seguéent/ qoparecchialure ar polenzasinterrvitore generale aoulormalico magnelolermico, ar adeguala taralura, corn aIsposit/vo
bloccoporita, mierrvitore magneltolerrnico per almentaz/ione ceniraling ar comando e conirollo; fltro anlidisturbs/ e scaricotore ai sowralensione per prolezione dela
centraling o comando e controlio;batterie tampone per alimentazione della centraling lampada o segnalazione verde generale (preésenza tensione): trasrormatore
monorase 400,24 V, o polenza adeguala, per circuit/ ausiiar’ i comando e segnalazione completo ai sl di protezione
70 Avwiagtore soft start, per cad. pompa mstalata, costiiviio da:/usbiy sezionablli ar protezione, azionamento soft start rifose ai adeguala taralura compl/elo ar
pannello operatorese/etiore man—0O—auvtlampada i segnalazione branca (pompa i molo): lampada o segnalazione gialla (ntervento protezione): circurito ar

protezione pompe con centraling quasty contall/ pulit; segnali e predisposizions varie pér /a realizzazione delinteriaccia con /unitd di automazione come da tabéela
ar telecorn tro//o.

SN NS by N

77 La centraling dowd essere programmata per realizzare /attivazione cielico delle pompe, atltivazione dell outornazione o backup delle pompe i caso i gquasto de/
sensore analogico & conseguente all/vazione degl/ mlerrvltor; ar alto e basso /vello, comando aulomal/ico di emergenza pormpe costiivuiio da selellore o chiave s
abiitazione del circuito con timer di inserimento a scalare delle pormpe (sempre gestito dagl interruittors oi livello post/ in vasca).

72 Le goparecchialure ai aulomazioné saranno coslituite do:

0} Centranma ar telecomando, ltelecontrol/o ed aulomazione /ocale composta da rmoai/o ar /?79’/6’55%/56/76’ con wun nwmero ar L) DO Al e re/e sulticients od
nmplementare /e funzion ar /ogica ed nieriaccia. La cenlralng mcuaderad un pannello operalore /P65 da rronte guadro con display LCL, lostiera dedicala, porte
seral KS 232 ed KRS 455 porie Fihernel, parnnelo alarm/ e programnnma software gdatto alla gestione completa dela stazione ar pormpagglo.

b) Modermr GSM, complelo o mterfacce of alimentazione e seriale, per /a gestione da remolto tramite App od imvio di messaggl ar allarme /n Fformato SMS su teleforns
cellulars (mminimo 5 numers dowranno essere selezionabily)

C/ Sensore sommergibile ar nvello, con carmpo al misura O—70 1, con elermento sensie 1n ceramica, ammeniazione 17 cc, usc/iia =20 mA, corpo i acclaro mox
ALS] 5761, grado ar protezione /P65

a) Due interruttors ar livello per autormazione oi back—up pormpée,

&) Lue switch o pressione per controllo funzionalitd pompé.

Se/ZIONE A=A
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1. Le elettropompe dovranno essere del tipo sommergibile con girante antintasamento, aventi le seguenti caratteristiche operative: Le elettropompe dovranno essere del tipo sommergibile con girante antintasamento, aventi le seguenti caratteristiche operative: a) Portata: 20 l/s; Portata: 20 l/s; b) Prevalenza 40 mca; Prevalenza 40 mca; c) Potenza motore indicativa 20 kW; Potenza motore indicativa 20 kW; d) Tensione/frequenza: 400 V - 50 Hz. Tensione/frequenza: 400 V - 50 Hz. e) Motore con protezione IP68, funzionamento continuo in ambiente a T<40°C e, minimo, 15 avv/h. Motore con protezione IP68, funzionamento continuo in ambiente a T<40°C e, minimo, 15 avv/h. 2. Ogni elettropompa sarà completa di piede d'accoppiamento, PN10, unità di rivelazione anomalie a bordo quadro elettrico, cavo sommergibile e catena di Ogni elettropompa sarà completa di piede d'accoppiamento, PN10, unità di rivelazione anomalie a bordo quadro elettrico, cavo sommergibile e catena di sollevamento di lunghezza adeguate. 3. Il sistema di pompaggio sarà completo di tubazioni in ghisa per reti fognarie conformi agli standard EN 598 ed ISO 7186 con raccordi a flangia e guarnizioni in Il sistema di pompaggio sarà completo di tubazioni in ghisa per reti fognarie conformi agli standard EN 598 ed ISO 7186 con raccordi a flangia e guarnizioni in gomma NBR. Le tubazioni saranno rivestite esternamente con zinco/alluminio metallico, massa minima 400 gr/m2, finito con uno strato di pittura epossidica, in conformità con lo Standard EN 598. Internamente le tubazioni saranno protette con rivestimento interno ad alta alluminazione, applicato mediante centrifugazione in conformità con le normative EN 598 ed ISO 7186, con spessore minimo pari a 3.5 mm. 4. Tutti i raccordi saranno in ghisa sferoidale con rivestimento interno ed esterno in resina epossidica, in conformità con gli standard EN 598 ed EN 14901.   Tutti i raccordi saranno in ghisa sferoidale con rivestimento interno ed esterno in resina epossidica, in conformità con gli standard EN 598 ed EN 14901.   5. Sarà previsto un tubo in PVC,  100, con funzione di "calma sonda". Sarà previsto un tubo in PVC,  100, con funzione di "calma sonda".6. Le pompe saranno equipaggiate con tubi guida da 3'', in acciaio inox, staffati secondo le raccomandazioni del costruttore. Le pompe saranno equipaggiate con tubi guida da 3'', in acciaio inox, staffati secondo le raccomandazioni del costruttore. 7. Tutte le staffe di ancoraggio saranno zincate per assicurare una vita utile minima di 20 anni in classe di corrosione C4 media. Tutte le staffe di ancoraggio saranno zincate per assicurare una vita utile minima di 20 anni in classe di corrosione C4 media. 8. Nel tratto orizzontale di sbocco saranno installati nell'ordine: Nel tratto orizzontale di sbocco saranno installati nell'ordine: a) Giunto flessibile di smontaggio, compensatore di disallineamenti assiali, PN10, in acciaio S275JR protetto con resina epossidica, flangiato (EN 1092-2 ed ISO Giunto flessibile di smontaggio, compensatore di disallineamenti assiali, PN10, in acciaio S275JR protetto con resina epossidica, flangiato (EN 1092-2 ed ISO 7005-2); b) Valvola a palla autopulente in ghisa GJS-500-7, flangiata (EN 1092-2 o ISO 7005-2), protetta da resina epossidica, conforme allo standard EN 12050-4; Valvola a palla autopulente in ghisa GJS-500-7, flangiata (EN 1092-2 o ISO 7005-2), protetta da resina epossidica, conforme allo standard EN 12050-4; c) Valvola Gate, in ghisa sferoidale GJS-500-7, PN 10, flangiata (EN 1092-2 o ISO 7005-2), protetta con resina epossidica ed indicatore di posizione. Valvola Gate, in ghisa sferoidale GJS-500-7, PN 10, flangiata (EN 1092-2 o ISO 7005-2), protetta con resina epossidica ed indicatore di posizione. 9. Quadro elettrico da interno, per il comando e controllo di 2 pompe in configurazione 1 "duty" ed 1 "stand-by" con le seguenti caratteristiche: Quadro elettrico da interno, per il comando e controllo di 2 pompe in configurazione 1 "duty" ed 1 "stand-by" con le seguenti caratteristiche: a) Armadio equipaggiato con ventilazione ad estrattori, filtri e termostato, con fissaggio a pavimento. Armadio equipaggiato con ventilazione ad estrattori, filtri e termostato, con fissaggio a pavimento. b) Avviamento delle pompe, con azionamento soft start, 400 V - 50 Hz; Avviamento delle pompe, con azionamento soft start, 400 V - 50 Hz; h. Il quadro sarà completato con le seguenti apparecchiature di potenza:interruttore generale automatico magnetotermico, di adeguata taratura, con dispositivo bloccoporta; interruttore magnetotermico per alimentazione centralina di comando e controllo; filtro antidisturbi e scaricatore di sovratensione per  protezione della centralina di comando e controllo;batterie tampone per alimentazione della centralina; lampada di segnalazione verde generale (presenza tensione); trasformatore monofase 400/24 V, di potenza adeguata, per circuiti ausiliari di comando e segnalazione, completo di fusibili di protezione;  10. Avviatore soft start, per cad. pompa installata, costituito da:fusibili sezionabili di protezione; azionamento soft start trifase di adeguata taratura completo di Avviatore soft start, per cad. pompa installata, costituito da:fusibili sezionabili di protezione; azionamento soft start trifase di adeguata taratura completo di pannello operatore;selettore man-O-aut;lampada di segnalazione bianca (pompa in moto); lampada di segnalazione gialla (intervento protezione); circuito di protezione pompe con centralina guasti;contatti puliti, segnali e predisposizioni varie per la realizzazione dell'interfaccia con l'unità di automazione come da tabella di telecontrollo. 11. La centralina dovrà essere programmata per realizzare l'attivazione ciclica delle pompe, attivazione dell'automazione di backup delle pompe in caso di guasto del La centralina dovrà essere programmata per realizzare l'attivazione ciclica delle pompe, attivazione dell'automazione di backup delle pompe in caso di guasto del sensore analogico e conseguente attivazione degli interruttori di alto e basso livello, comando automatico di emergenza pompe costituito da selettore a chiave di abilitazione del circuito con timer di inserimento a scalare delle pompe (sempre gestito dagli interruttori di livello posti in vasca). 12. Le apparecchiature di automazione saranno costituite da: Le apparecchiature di automazione saranno costituite da: a) Centralina di telecomando, telecontrollo ed automazione locale composta da modulo di ingressi/uscite con un numero di DI, DO, AI e relè, sufficienti ad Centralina di telecomando, telecontrollo ed automazione locale composta da modulo di ingressi/uscite con un numero di DI, DO, AI e relè, sufficienti ad implementare le funzioni di logica ed interfaccia. La centralina includerà un pannello operatore IP65 da fronte quadro con display LCD, tastiera dedicata, porte seriali RS 232 ed RS 485, porte Ethernet, pannello allarmi e programma software adatto alla gestione completa della stazione di pompaggio. b) Modem GSM, completo di interfacce di alimentazione e seriale, per la gestione da remoto tramite App od invio di messaggi di allarme in formato SMS su telefoni Modem GSM, completo di interfacce di alimentazione e seriale, per la gestione da remoto tramite App od invio di messaggi di allarme in formato SMS su telefoni cellulari (minimo 5 numeri dovranno essere selezionabili); c) Sensore sommergibile di livello, con campo di misura 0-10 m, con elemento sensibile in ceramica, alimentazione in cc, uscita 4-20 mA, corpo in acciaio inox Sensore sommergibile di livello, con campo di misura 0-10 m, con elemento sensibile in ceramica, alimentazione in cc, uscita 4-20 mA, corpo in acciaio inox AISI 316L, grado di protezione IP68; d) Due interruttori di livello per automazione di back-up pompe; Due interruttori di livello per automazione di back-up pompe; e) Due switch di pressione per controllo funzionalità pompe.Due switch di pressione per controllo funzionalità pompe.
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